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AI'YJIBHAS XAPAKTAPBICTBIKA PABOTHBI

Crpykrypa i ad’ém: 225 c., 82 tabn., 80 cxeM, 48 BbIKAPHICTAHBIX KPBIHIII.

KiarwuaBbis CJIOBBI: CJIOBAYTBAPAJILHAE I'HA3/10,
CJIOBAYTBAPAJIbHASI TIAPA, CJIOBAYTBAPAJIBHBI  JIAHIYXOK,
CJIOBAVTBAPAJIbHAS  TIAPAJIBITMA, CTVIIEHb BBITBOPHACII],
CIIOCAF CJIOBAVTBAPSHHS, MATHIBABAHAE CJIOBA (BBITBOPHAE
CJIOBA, JOPBIBAT), MATBIBABAJIbHAE CJIOBA (YTBAPAJIbHAE
CJIOBA), JIEKCIKA-CEMAHTBIYHAA I'PYIIA, KAJIAPOHIM.

AO’eKT 1acjeIaBaHHSA. CIIOBAYTBAPAJIbHBIS THE3IBI.

IIpagmer fpacjegaBaHHSA: CIIOBayTBapaibHbIA THE3AB 3  KapaHEBBIMI
MapdeMami ca 3HAaUIHHEM KoJiepy ¥ Oenmapyckail 1 pyckail MOBax.

Mbra paciegaBaHHS: YCTaHaBillb 1 aricallb CTPYKTYpHA-CEMaHTBIUHBIS
aca0JiBacIll CJIOBayTBapajbHBIX THE3AY 3 KapaHEBbIMI MappemaMi ca 3HAYIHHEM
KoJiepy ¥ Oenapyckait 1 pyckail MOBax.

AKTyajIbHACHb JacjiedaBaHHs a0yMOYJieHa BEIBYYIHHEM CIIOBayTBapalibHara
NATAHUBIUTY HEBBITBOPHBIX JIEKCEM (IPBIMETHIKAY, HA30VHIKAY) ca 3HAY3HHEM
KoJiepy V¥ Oenmapyckail 1 pyckall MoBax, IMaKOJbKI CIOBayTBapIHHE 3’syiselia
acHOYHal KpBIHIIAlM ManayHEeHHs CJIOYHIKaBara CKJajy MOBBI ¥ IIPJIBIM, a Takcama
MaryeIMacilo BBISYJICHHsI aca0JiiBacliei CICTAMHAl apraHi3alibll JIEKCIUHara CKJajay
OJII3KapOJHACHBIX MOY IaBOJJIE COHCABa-IdPBIBALBIMHBIX CYBA3EH Yy Mexkax
CJI0OBayTBapajbHbIX THE3AAY .

Metaabl 1acjielaBaHHA: aliCaIbHbl METAJl, MapayHalbHbl METaJ, 3JIEMEHTHI
KOJIbKacHara najyiiky, cJoBayTBapajibHbI aHaJi3, criocad MaadJiipaBaHHs.

HaBykoBasi HaBi3Ha i 3HAYHACIb ATPBIMAHBIX BBIHIKAY: YNEPIIBIHIO ¥
OenapycKiM MOBa3HAyCTBE CTBOpPAHbl 1 CTPYKTypbIpaBaHbl CJIOBayTBapaIbHbISA
rHé3apl (CI') JeKcika-ceMaHThIYHAl Ipymbl KalspoHiMay. Y BBIHIKY JaciieJaBaHHS
YCTaHOYJIEHBI KOPITYC HEMaThIBABAHBIX CJIOY ca 3HAUPHHEM KoJyiepy Yy Oemapyckai i
pycKail MoBax, AaJ3€Ha 1X CEMaHThIYHAs XapaKTaphICThiKa; akpacienbl ckian CI,
BAPLIBIHAMI SIKIX 3’SYJISIONIA HEMATHIBABAHbIS SIKACHBIS MPBIMETHIKI 1 HA30YHIKI ca
3HauUdPHHEM KoJjepy ¥y Oenmapyckail 1 pyckaili MOBax; BbI3HAYaHbl CTPYKTYPHBIS
acabmiBacii CI'; amicaHbl MaThiBaBaHbIsl ai3iHKl ¥ ckinaaze CI' ma HacTymHBIX
napameTpax: CTYNEeHb A3pbIBallbli, CIOBayTBapalibHbl OJIOK, MaTbIBaBajibHas 0asa,
cJIOBayTBapajbHae 3HAYPHHE, CJIOBAyTBapaldbHBI (hapMaHT (CpPOJIaK); BBISYICHBI
MapdaHanariysbls acadiiBacii BEITBOPHBIX y ckian3e CI'; ycTaHOYIeHbI aryabHBIA 1
IPBIBATHbIS 3aKaHaMepHacIi ¥ (bapmanbHa-ceMaHThIYHAN CTPYKTYPbI
CJIOBAyTBAapajbHBIX JAHIYXKKOY 1 TMapaabll'M 3 BAPIIBIHHBIMI KaJspoHiMami ¥
Oenmapyckaii 1 pyckail MOBax.

IIpakThlyHasi 3HAYHACUbL ATPbIMaHbIA BbIHIKAY: MaTAPBIsTT MOXa OBIIb
BBIKAPBICTaHBl TIPHI BBIBYYIHHI Oenmapyckaii MoBbl ¥ mikone 1 BHY, mpsr
pacrparoyisl JeKIbld, CIeKypcay, crerceMinapay, Byd’0HbIX danaMoKHIKay, Tpbl
CTBap3HHI1 MapPEMHBIX 1 CII0BAYTBAPAIBHBIX CIOYVHIKAY Oenapyckail MOBBI.

Maricrapckas apicepTallbisi BRIKaHAHA aJJHaacoOHa 1 caMacToHAa.



OBILIAA XAPAKTEPUCTUKA PABOTBI

Ctpykrypa u oowmem: 225 c., 82 tabm., 80 puc., 48 wuCHOIBL30BaHHBIX
HMCTOYHUKOB.

KiroueBbie cJIOBA! CJIOBOOBPA3OBATEJIbHOE I'HE3/10,
CJIOBOOBPA3OBATEJIbHAA ITAPA, CJIOBOOBPA3OBATEJIbHAA
HEITOYKA, CIIOBOOBPA3OBATEJIbBHAA  TIAPAJMI'MA,  CTEIIEHb
CJIOBOOBPA3OBAHNA, CIIOCOB CJIOBOOBPA3OBAHNA,
MOTHUBUPOBAHHOE CJIOBO (ITPOU3BOJHOE CJIOBO, JIEPUBAT),
MOTHUBUPVYIOILIEE (ITPOU3BOJALIEE) CJIOBO, JIEKCHKO-
CEMAHTHUYECKAA I'PYIIIIA, KOJIOPOHUM.

O0beKT uccjie10BaHusA: CII0BOOOpa3oBaTelIbHbIC THE3 A,

IIpenmer wucciaegoBaHus. CcI0BOOOpa3oBaTENIbHbIE THE3NA C KOPHEBBIMU
MopdemMaMu COo 3HAUCHHEM IIBETa B OEIIOPYCCKOM U PYCCKOM SI3bIKaX.

Heab ucciie0OBaHUSA. YCTAHOBUTH W OMHUCATh CTPYKTYPHO-CEMAHTUUYECKHUE
OCOOEHHOCTH CJIOBOOOpA30BaTENIbHBIX THE3L C KOPHEBBIMH MopdemMamMu Cco
3HAYCHUEM 1IBETA B OEJIOPYCCKOM M PYCCKOM SI3bIKaX.

MeToabl HCCJIEIOBAHUSA. OIUCATEIbHBIM METOJ, CPAaBHUTEIBHBIN METOJ,
AJIEMEHTHl KOJIMYECTBEHHOIO TOJACYETa, CIOBOOOpA30BaTE/IbHBIM aHaliu3, CIOoCco0
MOJEIUPOBAHUS.

AKTYaJbHOCTH HCCIIETOBAHUS 00ycIloBJIeHa U3y4YEHUEM
CJIOBOOOPA30BATEIILHOTO MOTEHIIHAIA HEIMPOU3BOIHBIX JIEKCEM (umeH
CYILIECTBUTEIbHBIX, UMEH TMpUJIaraTesibHbIX) CO 3HAYEHUEM I[BETa B OCJIIOPYCCKOM U
PYCCKOM SI3bIKaX, MOCKOJIbKY CJIOBOOOpPa30BaHUE SIBJSIETCS OCHOBHBIM HMCTOYHUKOM
MOMOJIHEHUSI JIEKCUYECKOTO COCTaBa S3bIKa B II€JIOM, & TakKXE€ BO3MOXHOCTBIO
BBISIBJICHHUST OCOOCHHOCTEH CHCTEMHON OpraHu3aluud JIEKCMYECKOro  COCTaBa
OJIN3KOPOJACTBEHHBIX SI3bIKOB C TOYKH 3PEHHS CMBICIIOBBIX U JICPUBAIIMOHHBIX CBSI3EH
C KOPHEBOM CEeMOM B paMKax CJIOBOOOpPA30BATEIbHBIX THE3/I.

Hay4ynasi HOBU3HA M 3HAYMMOCTH MOJYYEHHBIX Pe3YyJIbTATOB. BIICPBBIC B

Oenopycckom SA3BIKO3HAHUU COCTaBJICHbI u CTPYKTYpPUPOBAHBI
cimoBooOpazoBarenbubie  TrHE3ma  (CI)  JIGKCHKO-CEMaHTHUYECKOW  TPYIIIBI
KOJIOPOHUMOB. B pe3yJbTaTe UCCIIEJOBAHMUS YCTaHOBJIEH KOPITYC

HEMOTHUBHUPOBAHHBIX CJIOB CO 3HAYCHHEM IIBETa B OCIOPYCCKOM M PYCCKOM SI3bIKaX,
JlaHA WX CEMaHTHUYeCKas XapaKTepUCTHKA; OMPENEJICHbl COCTaB M CTPYKTYPHBIC
ocobennoctn  CI', BepmiMHAMU  KOTOPBIX  SIBISIOTCS ~ HEMOTHBHPOBAHHBIC
KaueCTBCHHbIC TpUJIaraTeJIbHbICE W CYIIECTBUTEIBHBIE CO 3HAYEHHWEM I[BETa B
OEopyCCKOM M PYCCKOM SI3bIKax; OMHMCAaHbl MOTHBUPOBAHHBIC SAMHHIIBI B COCTaBE
CI' nmo crenyroomuM MmapameTpaM: CTENEHb JIEpUBAIMM, CIOBOOOpPa30BaTEIbHBIN
0JIOK, MIPOU3BO/IAIIIAS 0asa, CII0BOOOpa3oBaTeIbHOE 3Ha4YCHUE,
CJIOBOOOpA30BaTeNbHbIN (HOPMAHT; BBISBICHBI MOPGOHOJIOTHUYECKHE OCOOCHHOCTU
npou3BOoAHBIX B coctaBe CI'; ycTaHOBIEHBI OOIIME W YacTHBIE 3aKOHOMEPHOCTH B
dbopManbHO-CEMaHTHUUYECKON  CTPYKTYpE  CIOBOOOPA30BATEIbHBIX  IIEMOYEK U
napajgurM ¢ BEPIIMHHBIMEU KOJJOPOHUMAMHU B OEIIOPYCCKOM M PYCCKOM SI3BIKAX.
I[IpakTHyeckasi 3HAYUMOCTH MOJYYEHHBIX Pe3yJbTATOB. MaTepHUal MOXKET
OBITh WCIIOJIB30BaH TPU M3YyYEHUH OEJOPYCCKOTO S3bIKa B IIKOJAX W BY3aX, MpHU
pa3paboOTKe JEKIHK, CHEIKYpPCOB, CICIICEMHUHAPOB, YYEOHBIX IMOCOOMA, TIpH
co3aHu MOP(EMHBIX U CIOBOOOPa30BaTEIbHBIX CIOBapel OEIOPYCCKOTro SI3bIKA.
Marucrepckas AuccepTanys BHIIOJHEHA €IMHOINYHO U CAMOCTOSTEIBHO.



GENERAL CHARACTERISTIC OF WORK

Structure and volume: with pages 225, tables 82, charts 80, cited sources 48.

Keywords: WORD-FORMATIVE NESTS, WORD-FORMATIVE PAIR,
WORD-FORMATIVE CHAIN, WORD-FORMATIVE PARADIGM, A DEGREE
OF WORD-FORMATION, METHOD OF DERIVATIVE WORD-FORMATION
(DERIVED WORDS, DERIVATIVES), GENERATIVE WORD-FORMATION,
LEXICAL-SEMANTIC GROUP, COLOURONIM.

The object of the research: word-formative nests with the colouronian roots
in the Belarusian and Russian languages.

The subjects of the research: structural and semantic structure of word-
formative nests with the colouronian roots in the Belarusian and Russian languages.

Research objective: to define and describe the structural and semantic features of
word-formative nests with the colouronian roots in the Belarusian and Russian languages.

The relevance of a research is caused by studying of word-formation potential of
non-productive lexemes (nouns, adjectives) with value of color in the Belarusian and
Russian languages as word formation is the main source of replenishment of lexical
structure of language in general and also a possibility of identification of features of the
system organization of lexical structure of closely related languages from the point of view
of semantic and derivational communications with root semy within families of words.

Methods of research: descriptive method, comparative method, quantitative
analysis, word-formative analysis, simulation method.

The scientific novelty and relevance of the research results: for the first
time in Belarusian linguistics there were compiled and structured word-formative
nests of lexical-semantic groups of colouronian words. As a result of the research,
there were defined the origins of the underived colouronian words in the Belarusian
and Russian languages and their semantic characteristics; the composition and
structural features of the word-formative nests, the vertices of which are underived
colouronian qualitative adjectives and nouns of the Belarusian and Russian languages
were defined; there were described derived units of the word-formative nests in the
following features: an extent of derivation, word-formative derivation, generative
basis, word-formative meanings, word-formative formants; there were found out the
morphonological features of derivatives as part of the word-formative nests; there
was established general and specific patterns in the formal semantic structure of
word-formative chains and paradigms with vertex colouronian words in the
Belarusian and Russian languages.

The practical relevance of the research: the results can be used in studies of the
Belarusian language in the educational institutions, during lectures, special courses,
seminars, in the tutorials and morphemic and word-formation Belarusian dictionaries.

The master's thesis was preformed independently and individually.



